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Preface

This new edition of the Hugo course ‘Swedish in Three
Months’ is designed for those people who want to acquire a
good working knowledge of Swedish in a short time, and
who will probably be working at home without a teacher.
The ‘“Three Months’ series as a whole is renowned for its
success in self-tuition, but the books are equally useful

as sources of reference if you happen to be attending
language classes.

The authors have many years of experience of teaching
Swedish both at school and university level and also in
evening classes. They have used this experience to draw
attention to areas of grammar that cause particular difficulty
for English-speaking learners of Swedish. The language
used throughout the book is modern and colloquial

but, for the most part, avoids excessively slangy idioms:

the consistent aim is acceptability.

‘Swedish in Three Months’ begins with an explanation of
the sounds of the language as far as this is possible in print.
If you have no teacher you will find that the system of
imitated pronunciation used in the early lessons will be a
great help. We would, however, advise you to use the related
audio cassettes if at all possible; these have been produced
as optional extras but using them will undoubtedly enhance
both the quality and the pleasure of your learning. Ask the
bookshop for Hugo's Swedish ‘Three Months’ Cassette Course.

Ideally you should spend about an hour a day on the course
and it is probably better to spend a little less than an hour
rather than more. (Many people find that two half-hour
sessions are much more efficient and often easier to organize
in the course of the day. ) It is much better to learn a little at
a time, and to learn that thoroughly. And don’t forget to use
the ‘wasted’ five minutes at the bus stop or in the traffic jam:
you don’t need the book with you in order to hold




imaginary conversations in Swedish or to simply name the
things that you can see. Do not be afraid to work aloud: all
the Swedish passages, examples and vocabulary should be
repeated aloud as often as possible (but probably not at the
bus stop).

Each chapter introduces, explains and practises a number
of elements of grammar. Many examples are given and

you should study these carefully: learn the vocabulary

they contain as you go along, since the exercises that follow
will expect you to know it. Study each rule or numbered
section carefully and reread it to ensure that you have fully
understood the grammar and the examples given. Once you
have understood the grammar, memorize a number of the
examples so that you have a pattern stuck firmly in your
mind. The complete vocabulary for each chapter is given

at the end of the chapter and you should test yourself on it
before you continue, Do all the exercises (the answers are at
the back of the book), and then do them again a few days
later. Are you making the same mistakes or different ones?

At the end of the course there are a couple of reading
passages in good modern Swedish and, following them,

a Swedish-English and English-Swedish mini-dictionary of
all the vocabulary in the book. By the end of the course you
will have a good understanding of Swedish and a sound
knowledge of all the main grammatical structures. You
now have a basis for further studies, whether for holiday,
business or examination purposes. We hope you enjoy
‘Swedish in Three Months’ and wish you success in

your learning.

Picture Credits

Jacket: all special photography Steve Gorton except ROBERT
HARDING PICTURE LiBRARY: Hart top left; Paolo Koch centre,
bottom left; Christopher Rennie centre left below, back;
IMPACT: Julian Calder centre above; Ray Roberts top right,
spine bottom; MICHAEL JENNER: bottom right; NEIL SETCHFIELD:
centre below; THE STOCKMARKET: centre left, spine top.

Contents

Pronunciation 7
Chapter 1 13

Indefinite article

Nouns

Definite article in the singular
Subject pronouns

‘Ha’ (to have) & “vara’ (to be)
Noun plurals

Numbers 1-10

Question form

Everyday expressions

Reading text
Vocabulary, drills & exercises
Chapter 2 28

Present tense of verbs

‘Aka’ & ‘g&’ (to go)
Definite article in the plural
Question words

The preposition ‘pa’
Negatives

Word order in main clauses
Object pronouns

Numbers 11-20

Reading text

Vocabulary & exercises

Chapter 3 44
Possessive of nouns

The imperative

Modal auxiliary verbs
Indefinite form of adjectives
Irregular adjectives

Numbers 20~

Den’ or ‘det’?

Vocabulary & exercises

Chapter 4 59

Weak & strong verbs

Imperfect tense of weak verbs

Irregular verbs

Definite form of adjectives

Polite requests

Reflexive verbs

Word order: adverbs in main
clauses

Conversation, with notes

Vocabulary & exercises

Chapter 5 74

Clock time

Possessive adjectives & pronouns

Possessive form of adjective +
noun

Ta’ & ‘o’

Imperfect tense of strong verbs

Omitting the indefinite article

Relative pronouns

Conversations, with notes

Vocabulary, exercises & drills

Chapter 6 91
Conjunctions

Word order: subordinate clauses
More about word order

The perfect & pluperfect tenses of
weak verbs

The supine of strong verbs

More about past tenses

Conversation, with notes

Vocabulary & exercises




Chapter 7 104
The present participle

English -ing’ forms

‘Sin’, ‘sitt’, ‘sina’

The future tense

The conditional

Vocabulary & exercises
Conversation, with notes

Chapter 8 119
Ordinal numbers

Days

Parts of the day

Weeks, months & years
Seasons & festivals
Dates

Prepositions of time
Letter writing
Vocabulary & exercises
Conversation, with notes

Chapter 9 135

‘Nagon’ & ‘ingen’

‘Inte ndgon’

Formation of adverbs

Compass directions

Comparative & superlative of
adjectives

Comments on comparative &
superlative

Comparative & superlative of
adverbs

The infinitive & ‘att’

‘For att’

Vocabulary & exercises

Conversation, with notes

Chapter 10 154

Countries, nationalities &
languages

‘Where’ in questions & relative
clauses

Vad som...”

“Vad som helst’

Compound verbs

Where to place the particle
Numbers as nouns
Vocabulary & exercises
Conversation, with notes

Chapter 11 172
Transitive & intransitive verbs
Verbs ending in “-na’

Past participles

Passive voice

Using the passive voice
Deponent verbs

Reciprocal use of *-s’ forms
Vocabulary & exercises
Conversation, with notes

Chapter 12 188
‘Either... or’ etc.

‘All’ & “‘whole’

‘Man’, ‘en’, ‘ens’

"What sort of...?"

‘Ones’

“Utan’ & “utom’

Some problem verbs
Spelling

Vocabulary & exercises
Reading text, with notes

Reading practice 204

Kffl/ to exercises & 208

rills

Mini-dictionary 221
English — Swedish
Swedish — English

Index 255

Pronunciation

The alphabet

The Swedish alphabet has 29 letters. The order of the letters
is the same as in English, and the three extra letters (3, 4, 6)

appear at the end in that order. The letters w and q are rare

except in names, and words beginning with w are included
under v in dictionaries.

The Swedish consonants are: bedfghjklmnpqrstvwxz.
The Swedish vowels are: (back vowels) a 0 u &; (front
vowels) eiy & 8.

The Imitated Pronunciation

In the first three lessons of this course we have given
Imitated Pronunciation of the new words as they arise. In
the Imitated Pronunciation each syllable of the Swedish
word has, as far as is possible, been written as if it were part
of an English word. The system is explained below. By
following the Imitated Pronunciation you will be accurate
enough to make yourself understood. For a more natural
pronunciation, however, we recommend that you listen
repeatedly to the cassette recordings that are available to
accompany the book. And more than just listen: you should
pronounce all the words and phrases aloud, carefully
imitating the cassette, as often as you have the chance.




Stress

All syllables are either stressed or unstressed; in the Imitated
Pronunciation we indicate stressed syllables by the use of
bold type. The sounds in unstressed syllables are still
pronounced clearly — unlike in English, where there is a
tendency for unstressed syllables to become indistinct or
even disappear. In the Imitated Pronunciation final -e has
been written ~eh to remind you to pronounce it. The main
stress in Swedish words is generally on the first syllable:
gata ‘street’; gammal ‘old’; syster ‘sister’. Words borrowed
from other languages (especially from French and Latin)
will, however, often have the stress on the final syllable:
student ‘student’; universitet “‘university’.

Words with the prefixes be-, ge-, and for- usually have their
stress on the second syllable: betyda ‘to mean’ gemensam
‘common’, forklara ‘to explain’.

Length

Vowels: Swedish vowels are either long or short. The
spelling is a good but not infallible guide to length.

Vowels in unstressed syllables are always short.

The vowel in a stressed syllable will be long if (i) it comes at
the end of a one-syllable word: tre ‘three’, ga ‘walk’; or (ii) it
is followed by only one consonant: bil ‘car’, bat ‘boat’.
Notice, however, that the vowel is short in many common
words ending in single -m or -n: rum ‘room’, hon ‘she’.

Swedish long vowels are very much longer than English
long vowels and Swedish short vowels are quite short.
Listen carefully to the cassette. In English many long vowels
are pronounced as diphthongs even where, as in ‘my’ or ‘1o,
they are written as single vowels. Try to avoid this in
Swedish, as standard Swedish vowels are pure vowels.

Consonants: Swedish consonants may also be long or short
and in this case length is indicated by doubling. Such double
consonants should be ‘lingered on’ in pronunciation: flicka
‘oir]’, kvinna ‘woman’. (Notice that ck is always written
rather than double k.)

Melody or tone

The characteristic melody or tone of Swedish that you
have probably already heard arises from the fact that there
are two word melodies (in most dialects) compared with
the single word melody used in English. This is often
illustrated as follows:

ENGLISH finger —
ENGLISH brother

SWEDISH finger —.
SWEDISH broder -

Swedish broder along with many other words, then, has
a secondary stress. These ‘melodies” can only be learnt

by imitation and we have made no attempt to reproduce
them in the Imitated Pronunciation. The cassette will help
you here.

Pronunciation of vowels

The equivalents given can, of course, be no more than
approximate.

Imitated

Vowel Pronunciation

a (long) dag ‘day’ as ‘a’ in English ‘father’ ah
(short) hatt ‘hat’ as ‘a’ in northern English ‘hat’ a

d (long) bat ‘boat’ as ‘aw’ in English ‘saw’ aw
(short) fatt ‘got’ as ‘o’ in English ‘got’ o

o (long) bok ‘book’ as ‘00’ in English ‘moon’ but
with rounded and protruding lips 00:




(short) moster ‘aunt’ as ‘00" in English ‘book’ 00

u (long) du ‘you’ almost as ‘u” in English ‘flute’ but

with very rounded and protruding lips ue
(short) buss ‘bus’ as ‘u’ in English “full’ but with
slightly rounded and protruding lips u

e (long) tre ‘three’ as ‘ay’ in northern English ‘say’  ay
(short) svensk ‘Swedish’ as ‘e’ in English ‘best’ e

i (long) idta’eat’ as ‘ai’ in English ‘lair’ ai
(short) bidst best’ as ‘e’ in English ‘best’ e

i (long) bil ‘car’ as ‘ee’ in English ‘bee’ ee
(short) sitta ‘sit’ as ‘i’ in English “sit’ i

y (long) ny ‘new’ as ‘u’ in French ‘mur’ or ‘i’
in German 'Tiir’. There is no English
equivalent but try to pronounce ‘ee’
with very rounded and protruding lips. s
y (short) syster ‘sister’ as “u’ in French ‘lune’ or “ii’
in German ‘diinn’. A short version of the
above. i

o (long) snd ‘snow’ as a lengthened “ur’ in English

“fur’, but do not pronounce the ‘r’ ur:
(short) host ‘autumn’ as a shortened ‘ur’ in English
‘fur’ but do not pronounce the ‘r’ ur

In many common words the & sound is spelled with o: son
(ssawn) ‘son’. There is unfortunately no way of knowing
that it is pronounced differently from the o in bok (book)
except by knowing the word.

Pronunciation of consonants

10

The consonants b d f h m n p t v are pronounced essentially
as in English, though the tip of the tongue is just behind the
teeth for Swedish d n and t (dag ‘day’; ny ‘new’; dta ‘eat’).
The rarer g sounds like English ‘k’, and w like English ‘v".

Consonant

]

rd, rl,
rt, rn

rg g

ng

Imitated
Pronunciation
se ‘see’ is always like ‘ss’ in English ‘hiss’.

Never use the ‘s’ of English ‘those’. S Or S5

centrum ‘centre’ is like the ‘ss” in English

*hiss’ (except in a few borrowed words such as
camping, where it has the sound of English

k). S 0r s

zon ‘zone’ is like the ‘ss’ in English “hiss’ ss

exempel ‘exemple’ is like the “x’ in English
‘excite’ kss

ja ‘yes’ is like the ‘y” in English ‘yes’ y

liisa ‘read’ is like ‘" in English ‘lip’
pronounced with the tip of the tongue at the
back of the teeth. Avoid the 1l of English ‘all’. |

rum ‘room’ is trilled as in the Scottish ‘Rory’ r

Lars: the combination is like ‘rsh” in English
‘harsh’. This occurs even when the r and s are
in different words: var snill ‘please’. rsh

bord ‘table’, Karl, bort ‘away’, barn ‘child”:

in these combinations the ‘r" is not trilled.

The combined sounds are rather similar to the
West-country English pronunciation of ‘bard’,
‘furl’, ‘heart’ and ‘barn’.

arg ‘angry’, dlg “elk’: the ‘g’ in these ry
combinations is pronounced similarly to

English ‘rry’ in ‘sherry’ and ‘lly’ in ‘silly’ 1y

ménga ‘many’ is pronounced like English
‘ng’ in ‘singer’ but not as in ‘finger’ ng

regna ‘rain’ is pronounced as ‘ng-n’ (rengna) ngn

11




Pronunciation of ‘g’, ‘’k” and sk’ Ch ﬂpt er 1

These consonants change their quality when they are
followed by front vowels. In most circumstances:

g gata ‘street’ is like ‘g’ in English “gate’ %
k katt ‘cat’ is like 'k’ in English ‘Kate’
sk  sko ‘shoe’ is like ‘sk’ in English ‘skip’ In this first chapter you will meet some of the basic building
blocks of Swedish and learn to make simple statements and
When followed by a front vowel (e i y d 6) in a stressed questions. The chapter includes:
syllable, however, these vowels become “soft": e the indefinite and definite articles (‘afan’ and 'the’)
* nouns — names for people and things
Imitated o the subject pronouns ('I', ‘you’, etc.)
Pronunciation e two important verbs — ‘to have’ and "to be’
g Goran is like ‘y’ in English ‘young’ y  the numbers from zero to ten
k kar ‘dear’ is like ‘ch’ in German “ich’.The & some everyday expressions.
English ‘ch’ in ‘church’ will be understood
but listen carefully to the cassette. ch
sk  skida ‘ski’ is similar to ‘sh’ in English ‘shirt’ .. .
if you pronounce it with rounded lips. Many 1 Indefinite article
people pronounce it like ‘wh’ in English
‘whew!’ the cassette will help you. sh The indefinite article (“a’, ‘an’) is either en or ett depending

on the gender of the noun to which it refers:

There are a number of spellings of these soft sounds. en bil - ott barn a child

g as in Goéran may also be written with the symbols: B0 buond adog el a house

jasinja 'yes’

IMITA X ; 3 g
dj as in djur ‘animal’ (silent ‘d") TED PRONUNCIATION: ayn beel; ayn hund; ett bahrn;

: ett huess

gj as in gjorde ‘did’ (silent ‘g")

hj as in hjdrta ‘heart’ (silent 'h’)

lj as in ljus ‘light’ (silent 1)

2 Nouns

k as in kdr may also be written with the symbols:

tj as in tjugo ‘twenty’ All Swedish nouns are either En-nouns or Ett-nouns

kj as in kjol “skirt’ (sometimes known respectively as common gender and

neuter gender),

sk as in skida may also be written with the symbols: En-nouns Ett-nouns

sj as in sju ‘seven’ e

skj as in skjorta ‘shirt’ gata ;Vt:;:f " s l:gou;e

o e o star R manad month barn child

ti (in -tion) as in station ‘station bil

car problem problem

12 13
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About three-quarters of all nouns are En-nouns. Although
there are many guidelines for predicting gender, the gender
is best learned along with the word.

Most nouns denoting human beings and animals are
En-nouns:

flicka girl
man man
hund dog
katt cat

(Exceptions: ett barn “a child’, ett lejon ‘a lion”)

Most nouns denoting days, months, seasons and festivals
are En-nouns:

maindag Monday
host autumn
jul Christmas
januari January

Most nouns that end in -ad, -are, -dom, -else, -het, -ing, -ion,
-ism, -lek are En-nouns:

ldrare teacher
sjukdom illness
rirelse movement
svaghet weakness
station station

Most nouns that end in -ek, -em, -iv, -um are Ett-nouns:

apotek pharmacy
system system
motiv motive
museum museum

Names of towns, provinces, countries and continents are
Ett-nouns:

Stockholm Stockholm (Swedish capital)

Smaland Smadland (Swedish province)
Sverige Sweden
Europa Europe

[MITATED PRONUNCIATION: kvinna; gahta; mawnad; rum;
problaym; flicka; man; katt; leyon; mondah; hurst; yuel; yanuahri;
lairareh; shuekdoom; rurrelsseh; svahg-hayt; stashoo:n; apotayk;
siistaym; moteev; muessayum; stockholm; smawland; svery-eh,

eh-ueroo:pa.

3 Definite article in the singular

The definite article (‘the’) is added to the end of the noun.
It will be referred to as the end article.

The singular definite article for En-nouns is -en.

The singular definite article for Ett-nouns is -et.

bil car bilen the car
hést autumn hosten the autumn
sjukdom illness sjukdomen  the illness
bam child barnet the child
hus house huset the house
bord table bordet the table

Nouns that end in a vowel only add the -n or the -t of the
singular definite article:

en kvinna a woman kvinnan the woman
ett hjirta a heart hjirtat the heart

En-nouns that end in -el or -er only add -n for the end
article;

en nyckel a key nyckeln the key
en dotter a daughter dottern the daughter

Nouns of both genders ending in -en, and Ett-nouns ending
in -el or -er, drop the -e- before adding the end article:

en dken a desert oknen the desert
ett fonster a window fonstret the window
ettexempel anexample exemplet the example

IMITATED PRONUNCIATION: beelen; hursten; shuekdoomen;
bahmet; huesset; boord, boordet; kvinnan; ett yairta, yairtat; en
niickel, niickeln; en dotter, dottern; en ur:ken, ur:knen; ett furnster,
fumnstret; ett ekssempel, ekssemplet.
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Exercise 1

A Using the exampies and guidelines above, give the correct
indefinite article for each of the following nouns.
Then add the end article to each noun instead.

barn (child)
sjukdom (illness)
fisk (fish)

nation (nation)
problem (problem)
bibliotek (library)
fagel (bird)

hus (house)

9 hjarta (heart)

W N W R W N =

10 sommar (summer)
11 pask (Easter)
12 faktum (fact)

IMITATED PRONUNCIATION: fisk; natshoo:n; bibliotayk; fawgel;

sommar; posk; faktum.,

Exercise 2

Give the Swedish for:

1 the woman 7 Sweden

2 a pharmacy 8 a street

3 the month 9 thecar

4 Christmas 10 aroom

5 the station 11 a museum
6 the girl 12 the teacher

4 Subject pronouns

singular plural

jag | vi we
du you ni you
han he de they
hon she

den it (referring to an En-noun)

det it (referring to an Ett-noun)

man one

IMITATED PRONUNCIATION: yah(g); due; han; hoon; den; de;
man; vee; nee; dom.

De is pronounced ‘dom’ in almost all situations.

The form ni may be used as a formal ‘you’ singular.

This went out of fashion except among older people during
the 1960s and 1970s but has now become more common
again. It is the norm in business and formal correspondence.

The general pronoun man is used much more frequently
than the English ‘one’, and without its class overtones.

It covers, for example, the situations where English might
use a general ‘you’, ‘they’, ‘we’ or ‘people’.

5 Two verbs: ‘ha’ (to have)
and ‘vara’ (to be)

The infinitive (the basic form) of the majority of verbs ends

in -a;
ha to have tala to speak, talk
vara to be arbeta to work

(In English the infinitive is often preceded by ‘to” - the
so-called infinitive marker. When an infinitive marker is
necessary in Swedish, att is used. )




Swedish verbs have only one form for each tense. _

The present tense of the common irregular verbs ha and 1 : 5
vara is as follows: '

6 Thegirlis beautiful. 10 [ am here.

You (pl) have a child. 9  The bird is ugly.

ha

- ; X 7 We have a problem. 11 Hehasacatanda
jag har Thave jag dr Iam dog,
du har you have du ar  youare ] . .
han har he has han dr  heis 8 You (sing) are young. 12 Here is the station.
hon  har shehas hon i4r  sheis '
den har it has den dr  itis
det har it has det dr itis
vi har we have vi dr weare ]
ni har you have ni &  youare ' 6 Noun plurals
de har they have de dr  theyare .
The plural of nouns is formed by adding endings. The nouns
fall into five groups, each with its characteristic plural
VOCElbUIEIy ] ending and, even though it is often possible to predict the
correct ending, it is better to learn it along with the gender.
Make a habit of learning all new words and their meanings as : 1 fl
they appear in the text and examples. Other words you will @ -OR esbluntme afower blommioe Howsrs
need to learn for the exercises are given throughout the chapters (ii) -AR en bil a car bilar cars
A FSGE AN (iii) -ER  enmdnad amonth manader months
gammal old ful ugly N v — 1
ny - hir Boas (iv) -N ettdpple anapple dpplen  apples
vacker beautiful och and v) - ett barn achild bam children
ung young
In the word lists the gender and plural of nouns will be
] indicated in this way: bil (noun) -en (gender) -ar (plural);
IMITATED PRONUNCIATION: (5) hah; vahra; tahla; arbayta; att; : barn (noun) -et (gender) — (plural}.
hahr; ay; (Vocabulary) gammal; nii; vacker; ung; fuel; hair; ock (o).
Notice that dr is usually pronounced ‘ay’. The following guidelines will help to predict many of the
plural endings:
() En-nouns that end in -a in the singular drop the -a and
Exercise 3 sod.
kvinna kvinnor women
Give the Swedish for: gata gator streets
] 2 = 3 l
1 Hehasa car. 3 Iam old. flicka SHickaoy s
| 2 They have a house. 4 The car is new.

18 19
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(ii) Many nouns add -ar in the plural, including some

you've already met, as well as En-nouns that end in

-¢, -el, -en, -dom, -ing and -lek in the singular.

Nouns that end in -e, -el, -en, -er all drop the -e- before
the plural ending.

bil bilar cars

hund hundar dogs
mandag mandagar Mondays
host hostar autumns
jul jular Christmases
pojke pojkar boys

fagel faglar birds
sjukdom sjukdomar illnesses

(iii) Along with many other nouns, both En- and Ett-nouns

that end in -nad, -skap, -ir, -het, -else, -ion and -ism in
the singular add -er:

en katt katter cats

en manad manader months

en svaghet svagheter weaknesses
en rirelse rorelser movements
en station stationer stations

en nation nationer nations

A small number of nouns in this group also change the
vowel in the stem:

en lirare ldrare teachers
ett apotek apotek pharmacies
ett system system systems
ett motiv motiv motives
ett bibliotek  bibliotek libraries

IMITATED PRONUNCIATION: en bloomma, bloommor; beelar;
mawnader; epp-leh, epp-len; kvinnor; gahtor; flickor; hundar;
mondahgar; hurstar; yuelar; poykeh; poykar; fawglar;
shuekdoomar; katter; svahg-hayter; rur:relsser; stashoo:ner;
natshoo:ner, en stahd, staider; en boo:k, burcker; yairtan; lairrareh.

en stad
en bok

stider
bocker

towns
books (note spelling)

(iv) Ett-nouns that end in a vowel in the singular add -n:

apple
hjirta

ipplen
hjartan

apples
hearts

(v) This group - like English ‘one sheep, two sheep’ —adds
no plural ending. It contains mainly Ett-nouns plus
those En-nouns (denoting people) that end in -are, -er,
-ande and -ende:

ett barn

ett hus

ett rum

ett problem

barn
hus

rum
problem

children
houses
rooms
problems

Exercise 4
Give the singular definite form (noun + end article) of the
following plurals:
1 hostar 7 ldrare
2 gator 8 faglar
3 stationer 9 manader
4 rorelser 10 hjartan
5 pojkar 11 barn
6 hus 12 éapplen

7 Numbers 0-10
0 mnoll 6  sex
1  en/ett 7  sju
2 tva 8  atta
3 tre 9  nio
4 fyra 10 tio
5 fem

IMITATED PRONUNCIATION: noll; ayn/ett; tvaw; tray; fii:ra;
fem; sekss; shue; otta; nee-eh; tee-eh.




8 Question form

Simple statements are made into simple questions by
putting the verb before the subject.

Du har ett dpple.
You have an apple.

Har du ett ipple?
Have you an apple?

Har du manga dpplen?
Have you many apples?

Hur manga dpplen har du?

How many apples do you have?
Jan ar hir.

Jan is here.
Ar Jan har?

Is Jan here?

Vocabulary (Exercises 5, 6 and 7)

bra good pa on

i in mycket very
som who, whom, which men but
ocksa also vad what
med with

Exercise 5

Put the following into Swedish:
Boys and girls.

She has two cars.

We have four children.

They are women.
Stockholm has many streets.
The street has ten houses.

I have five apples.

The girl has three cats.

O e N O ! R W e

The teacher has a dog.
10 The car is good.
11 How many boys are in the house?

12 A woman who has many children.

IMITATED PRONUNCIATON: (8) monga; huer; yahn;
(Vocabulary) brah; ee; som; ocksaw; meh(d); paw; miikeh;
men; vah(d).

Drill 1

In English, we rarely respond to a simple question such as
"Have you got an apple?’ with a blunt “Yes’ or ‘No’. It is more
natural to say “Yes, I have’ or ‘No, I haven't’. The equivalent
Swedish idioms are as follows:

Har du ett ipple? Have you got an apple?
Ja, det har jag. Yes, I have.
Nej, det har jag inte. No, | haven't.

Ar hon ung? Isshe young?
Ja, det ir hon. Yes, sheis.
Nej, det iir hon inte. No, she isn’t.
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Now respond to the following prompts, first positively and
then negatively:

1 Har du ett hus?
Har hon barn?
Ar de unga?

Ar du lirare?

Ar det jul?

Ar han gammal?

Har de en flicka?

0 N O e WM

Har ni manga katter?

IMITATED PRONUNCIATION: yah; nay; inteh.

9 Everyday expressions

24

Here are some common conversational phrases you should
learn. They may well be of use to you straight away.

Hej Hello, Hi

Hej da Cheerio, Bye

Goddag Hello, How do you do?
Vi ses See you soon

Tack Thanks

Tack sa mycket Thank you very much
Nej, tack No, thanks

jag (etc.) bor 1 (etc.) live

jag (etc.) heter 1am (etc.) called

IMITATED PRONUNCIATION: hay; hay daw; goo-dah; vee sayss;
tack; tack saw miikeh; boo:r; hayter.

Reading text

Listen to the text if you have the cassettes, and practise reading it
aloud:

Eva och Gunnar ér larare i Stockholm. De har tva barn — en
pojke och en flicka. Pojken heter Erik och flickan heter Karin.
De har ocksa en hund som heter Bill och en katt som heter
Puss. De bor i ett hus med fem rum pa Trollbergsgatan.
Katten ir mycket ung men hunden dr gammal.

IMITATED PRONUNCIATION: ayva; gunnar; ayreek; kahrin; bill;
puss; trollberryss-gahtan.

Exercise 6

Answer in Swedish the following questions on the text:
1 Ar Eva och Gunnar lirare?

Hur manga barn har de?

Vad heter pojken?

Vad heter flickan?

Hur mdnga hundar har de?

Ar hunden ung?

Hur manga rum har huset?

[+ RS - R

Vad heter gatan?

Exercise 7

Translate the text into English.
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Vocabulary to Chapter 1

Notice the order of the Swedish alphabet: A-Z followed by

A Aand O.

At the end of every lesson we shall provide a list of all new
words you have learned in the lesson, together with details
such as gender and plural of nouns. Cover up the Swedish
and check that you have learned it thoroughly.

apotek-et-

arbeta

barn-et-

bibliotek-et—

bil-en-ar

blomma-n-or

bok-en,
bocker

bor

bord-et-

bra

de

den/det

dotter-n,
dottrar

du

en/ett
Europa
exempel,
exemplet—
faktum-et,
fakta
fem
fisk-en-ar
flicka-n-or
ful
fyra
fagel-n, faglar
gammal
gata-n-or

pharmacy
to work
child
library
car
flower
book

live(s)
table
good
they

it
daughter

you (sing
informal)
a/one
Europe
example

fact

five
fish
girl
ugly
four
bird
old
street

goddag

ha/har
han
heter

hej

hej da
hjarta-t-n
hon
hund-en-ar
hur
hus-et-

hir
host-en-ar

i

inte

ja

s
januari
jul-en-ar
katt-en-er
kvinna-n-or
lejon-et—
lirare-n—
man

man-nen, man
med

men

motiv-et-

hello, how
do you do?

to have/has

he

am/is/are
called

hello

cheerio

heart

she

dog

how

house

here

autumn

in

not

yes

I

January

Christmas

cat

woman

lion

teacher

one (you,
they etc.)

man

with

but

motive

museum,
museet,
museer
mycket
méanad-en-er
mandag-en-ar
manga
nation-en-er
nej
ni

nio

noll

ny

nyckel-n,
nycklar

och

ocksa

pojke-n-ar

problem-et-

pa

pask-en-ar

rum-met—

rorelse-n-r

sex

sju

museum

very
month

Monday

many

nation

no

you (sing
formal, pi)
nine

Zero

new

key

and

also

boy
problem
on

Easter
room
movement
5ix

seven

sjukdom-en-ar illness

Smadland

Smadland

som

sommar-en,

stad-en,
stader

station-en-er

Stockholm

svaghet-en-er

Sverige

system-et—

tack

tack sa

mycket

tala

tio

tre

tva

ung

vacker

vad

vara

vi

vi ses

atta

ipple-t-n

ar

oken, dknen,
oknar

who, whom,

which
summer
town

station
Stockholm
weakness
Sweden
system
thanks
thank you
very much
to speak
ten
three
two
young
beautiful
what
to be
we
see you soon
eight
apple
am/is/are
desert
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Chapi'e 4 2 It is not genera]l_y possible to predict which of the above
classes a verb will belong to, though most verbs which have

an infinitive without an -a ending belong to Class 3. There
are, however, some Class 4 verbs without the infinitive -a
and these merely add -r for the present tense like Class 3,
e. . gd 'to go, walk’, present tense gar.

In this chapter you will learn: . A small number of verbs, e.g. héra (2) ‘to hear’, which have
o the present tense of verbs, including two verbs meaning ‘go’ a stem ending in -r do not add an ending in the present
o the plural of ‘the’ tense. Thus: infinitive hira, present tense hér.
o some question words and more about word order
o the useful preposition pa (meaning ‘on’, ‘at’, ‘to’, etc.) Swedish has no equivalent to the English continuous tense
e the negatives ‘not’ and ‘no’ i and ‘do’ construction. ‘I am working’, ‘T do work’ and ‘]
e the object pronouns (‘me’, "him’, etc.) work” would all be jag jobbar in Swedish.
e the numbers from 11 to 20.
In Swedish the future is very commonly expressed by the

use of the present tense together with a time word:

Vi kommer imorgon. We shall come tomorrow.
10 Present tense of verbs
The present tense of regular Swedish verbs is formed by Vocabulary
adding -ar, -er or -r to the stem of the infinitive (that is, the
infinitive minus its final -a). There are four classes of verbs The class to which a verb belongs is given in brackets.
but in the present tense Class 2 and Class 4 behave in the .
same wa stanna (1) to stop, stay
Y- titta (1) to look
% 2 3 4 ika (2
-AR -ER -R -ER _ a(2) to go, travel
. . i tro (3) to think, believe
Infinitive jobba kopa bo komma £3 (4) ke
to work to buy to live to come skcrien £4) = ge )
Present  jobbar koper bor kommer e
Jag jobbar i Stockholm.
I work in Stockholm. IMITATED PRONUNCIATION: (10) yobba, yobbar; chur:pa,
chur:per; boo:, boo:r; komma, kommer; gaw, gawr; hurra, hurir;
Hon képer tre dpplen. vee kommer imorron; (Vocabulary) stanna; titta; awka; troo; faw;
She buys three apples. skreeva.

Vi bor i Sverige.
We live in Sweden.

De kommer till Smaland.
They come to Smaland.




Exercise 8 | Vocabulary (for Exercises 9, 10, 11 & 12)
Give the Swedish for: : buss-en-ar bus
¢ Ii tag-et— train
1 TIwalk 9 they live _ biterat b
2 he works 10 heis i skida-n-or ski
cykel-n, cyklar bicycle
3 they look 11 she has ianex shom
4 we travel 12 we buy varuhus-et- department store
s : kontor-et- office
5 you (pD) write 13 he stops gt s
6 she believes 14 Itravel ] skog-en-ar forest
i : fran from
7 you (sing) get 15 1 think g SO
8 you (pl) come idag today
snart soon
gora todo
sa 50
o > '. svenska-n Swedish
11 ‘Aka’ and 'ga’ ] engelska-n English
Notice that g4 specifically means ‘to walk’; it normally only
corresponds to English ‘go’ in the sense of ‘attend’. IMITATED PRONUNCIATION (11) gaw i skoo:lan; gaw paw
N bee-0; awka buss; awka tawg; awka beel; awka bawt; awka
ga i skolan to go to school ; siickel; awka sheedor; vee awker buss till lund; vee awker tawg
85 p& bio togoto the cinema till malmur; (Vocabulary) sheeda; affairr; vahru-huess; kontoo:r;
' . skoo:la; skoo:g; frawn; nue; idahg; snahrt; yurra; saw; svenska;
English ‘go’ in the general sense of ‘travel’ is covered by dka. engelska.
This verb also produces a useful series of phrases: -
a}ka b_uss to go by bus_; - Exercise 9
aka tag to go by train
dka bil to go by car Give th . )
ska bat to go by boat ive the Swedish for:
aka cykel to go by bike 1 The bus will come soon.
ika skidor to ski 2 We shall travel to Stockholm tomorrow.
Vi dker buss till Lund. 3 Th g
We're going by bus to Lund. e boy and the girl go to school.
4 5
Vi aker tig till Malm. How are you travelling to Sweden?
We're going by train to Malmé. 5 TI'm going by train.
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6 They live in a house in the town.

7 She is ski-ing in the forest today.

8 The woman works in (p4) a shop.

9 The girl comes from Malmg.

10 We go to the cinema.

11 He walks to the office in the town.

12 How many children are ski-ing now?

13 He is looking at (pa) a house on Storgatan.
14 The boy will buy a bicycle tomorrow.

12 The definite article in the plural

We have seen (in Section 3) that the definite article in the
singular is an end article and that it differs according to the
gender of the noun. The plural article is also an end article.
It does not vary according to gender but there is a change
depending on the class of noun and its plural ending.

(i -OR flickor adds-NA:flickorna the girls

(ii) -AR pojkar adds-NA:pojkarna the boys
(iii) -ER stider adds-NA:stiderna the towns
(iv) -N  dpplen adds-A:idpplena the apples
W) - barn adds -EN: barnen the children

The En-nouns of group (v), i.e. nouns that end in -are, -er,
-ande, -ende and denote people, are exceptions to the above
rules in that they add -NA. (Those that end in -are drop the
final e before doing so.)

ldrare teachers lirarna the teachers
belgier Belgians belgierna the Belgians
studerande students studerandena the students

The indefinite and definite plural of man ‘man’ are irregular:

man, mannen.

IMITATED PRONUNCIATION: flickoorna; poykamna; staiderna;
epplenna; bahrnen; lairarna; belgee-er, belgee-erna; studayrandeh,
studayrandenna; men, mennen.

—
Exercise 10

Give first the plural and then the plural plus definite article of
the following nouns:

1 engata 11 ett dpple

2 ettbarn 12 en cykel

3 ett hjirta 13 en skog

4 etthus 14 ett bibliotek
5 etttdg 15 en station

6 enskida 16 en flicka

7 ettbord 17 enbil

8 en host 18 en bat

9 en figel 19 ett varuhus
10 en stad 20 en skola

13 Question words

We have already seen (Section 8) that the verb comes before
the subject in simple questions:

Kommer du? Are you coming?

This is called inverted word order or inversion and, as will
be seen later, it is important in Swedish in many contexts.
Such inversion also operates when questions are asked
using question words:

hlﬂ' how
nar when
var where
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vem who

vad what

varfor why

varifran where... from

Hur gammal &r hon?
How old is she?

Nir kommer du till Lund?
When are you coming to Lund?

Var bor ni?
Where do you live?

Vem ir flickan?
Who is the girl?
Vad koper han idag?
What is he buying today?

Varfor dr han hadr?
Why is he here?

Varifran kommer hon?
Where does she come from?

Varifran can be split into var... ifran:

Var kommer hon ifran?
Where does she come from?

One further question word is vilken, which changes
according to the gender of the noun to which it applies: the
form vilken is used with En-nouns, whereas vilket is used
with Ett-nouns and vilka with plurals.

Vilken bok képer han?
Which book is he buying?
Vilket barn bor hir?
Which child lives here?

Vilka bécker kdper han?
Which books is he buying?

Vem ‘who’ can only refer to one person. If the ‘who’ refers to

more than one person vilka is used:

Vem ar han?
Who is he?

Vilka dr de?
Who are they?

Vad is often used in exclamations where English would
have ‘how”:

Vad bra!
How nice!

Vad duktig du ar!
How clever you are!

IMITATED PRONUNCIATION: nair; vahr; vem; vahrfurr;
vahrifrawn; vahr kommer hoon ifrawn; vilken; vilket, vilka; vah
dukti due ay.

Exercise 11

Give the Swedish for:

How many books are you (sing) buying?
Why are you (pl) going to Sweden?

Who is writing the book?

Where does the woman live?

Where does the boy come from?

What does one (man) do?

Which girls live in the house?

How old is the boy?

e B < S L o R

When are they going to Stockholm?
10 What are you (sing) writing?




14 The preposition ‘pd’

Pi is a very common preposition used in expressions of both
place and time. It also occurs in a large number of idiomatic
phrases. Examples of some of these uses are given below.

Place:

Time:

Verbs:

Adjectives:

15 Negatives

pa golvet
pa bordet
pa viggen
pa gatan

pa torget
pa landet
pa banken
pa hotellet
pa kontoret
pa bio

pa teater
pa stationen

pa sondag
pa hosten
pa kvillen

se (4) pa
titta (1) pa
hora (2) pa
vanta (1) pa
tinka (2) pa

siker pa
trott pa
bra pa

on the floor

on the table

on the wall

in/on the street
in/on the square
in the country

at or to the bank
at or to the hotel
at or to the office
at or to the cinema
at or to the theatre
at or to the station

on Sunday
in the autumn
in the evening

to look at
to look at
to listen to
to wait for
to think of

sure of
tired of
good at

The most usual word for ‘not’ is inte and its usual position is
immediately after the verb it is negating;

Jag dr trott.

Jag ar inte trott.
Han hér.

Han hor inte.

I am tired.

I am not tired.
He hears.

He doesn’t hear.

Two other negatives (icke, ej) occur but in limited
circumstances. Ej will, for instance, be seen on notices
forbidding something:

No parking
No smoking

Ej parkering!
Ej rokning!

IMITATED PRONUNCIATION: (14) paw golvet; paw veggen; paw
torr-yet; paw landet; paw banken; paw hawtellet; paw bee-o; paw
te-ahter; paw surndah; paw kvellen; say paw; venta paw; tenka
paw; saiker paw; (15) ay parkayring; ay rurkning.

16 Word order in main clauses

The word order in main clauses may be either normal or
inverted. (A main clause is a clause capable of standing
alone as a sentence in its own right.)

By normal order we mean that the statement starts with the
subject, followed by the verb:

Jan iker buss.
Jan goes by bus.

By inverted order we mean that the subject follows the verb:

Aker Jan buss?
Is Jan going by bus?

As has already been suggested (Sections 8 and 13) inversion
is the usual pattern in Swedish questions. Inversion of
subject and verb is also very common in statements, for
emphasis or balance. If a main clause begins with anything
other than the subject, the verb must still come in second
position and consequently the subject will follow it.

That ‘anything other” can be almost any element of the
sentence, for instance, (a) an adverb or adverbial phrase;

(b) the object in the clause; (c) an adjective describing the
subject:
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(a) Nu dr han hir.

Now he is here.

17 Object pronouns

The subject form of the personal pronouns has already been
given (Section 4). The object forms are as follows:

Imorgon kommer hon. Tomorrow she is coming.
Pa vintern sndar det. In winter it snows.
(b) Sprit dricker hon aldrig.  She never drinks spirits.
Kaffe dricker hon She drinks cofffee all day.
hela dagen.
Det gor alla. Everyone does that.

(c) Vacker ir hon inte. She is not beautiful.

Notice that, when inversion takes place, common adverbs
such as inte and aldrig come after the subject instead of after

Singular Plural

mig me 0ss us
dig you er you
honom him dem them
henne her

den, det 13

the verb:

Normal: Han kommer inte idag. He’s not coming today.

Inverted: 1dag kommer han inte.

Today he’s not coming.

IMITATED PRONUNCIATION: paw vintern snur:ar de; spreet
dricker hoon aldri; kaffeh dricker hoon hayla dahgen; de yur:r

alla.

Exercise 12

Rewrite the following sentences putting the words in italics at

the beginning:

Vi gar pd bio idag.

De aker skidor pd vintern.
Han har fem bilar nu.
Hon ar inte sd gammal.

Man tror det i Sverige.

Han jobbar imorgon.

IS - S

En man och en kvinna bor i huset.

Vi talar inte svenska och engelska.

Notice the pronunciation of mig, dig and dem.

Flickan tittar pa honom. The girl locks at him.
Han ser henne inte. He doesn’t see her.
Jag tror dig. I believe you.

Vi talar med dem. We talk to them.

Note the position of inte and other common adverbs,
When there is a simple direct object pronoun inte will come
after it; if, however, the object pronoun is accompanied by

a preposition (such as pa or med) inte will remain in its
usual position immediately after the verb:

Vi ser henne inte.
Vi tittar inte pa henne.

We don't see her.
We don’t look at her.

IMITATED PRONUNCIATION: may; day; honom; henneh; den;
day; oss; ayr; dom.
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Exercise 13

Give the Swedish for:

I work with him.

They are looking at us.

She listens to you (sing).

The woman is waiting for me.
The children believe you (pl).
He is talking to her.

(= TS | -~ o
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18 Numbers 11-20

11 elva 16 sexton
12 tolv 17 sjutton
13 tretton 18 arton

14 fjorton 19 nitton
15 femton 20 tjugo
Vocabulary

fredag-en-ar Friday

ofta often

for too
student-en-er student
ar-et- year
studera (1) to study
mellan between
eller or

vid at

stiga av (4) to get off
fram forward
fram till up to
kiosk-en-er kiosk, news-stand
dir there
tidning-en-ar newspaper
sedan then, after that
hem home

att that

Reading text

Listen to the text if you have the cassettes, and practise reading
it aloud:

Det ar en fredag pa vintern och Gunilla dker buss.

Pa sommaren dker hon ofta cykel, men nu ar hon for trétt.
Och det snéar. Gunilla dr student. Hon ar nitton dr och
studerar engelska, men pd mandagar och fredagar jobbar
hon pd en bank mellan tva och fem. Pa kvillen gar hon ofta
pa bio eller pa teater men idag ér hon trétt. Bussen stannar
vid stationen och hon stiger av och gdr fram till kiosken.
Dar koper hon en tidning och tvé dpplen och sedan gar hon
hem. Vad bra att det ar fredag!

TMITATED PRONUNCIATION: gunilla.
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IMITATED PRONUNCIATION (18) elva; tolv; tretton; fyoorton;

femton; sexton; shuton; ahrrton; nitton; chuegoo; (Vocabulary)
fraydah; ofta; furir; student; awr; studayra; mellan; eller; veed;
steega ahv; fram; fram till; chosk; dair; teedning; sen; hem; o.
(Notice that att is often pronounced ‘0" and that sedan is often

pronounced ‘sen’.)

Exercise 14

Give the defintite plural forms of these words in the text:

1 buss 6 kvill

2 cykel 7 kiosk

3 student 8 tidning
4 ar 9 dpple

5 bank

Exercise 15

Give the infinitives of the following verbs:

1 tittar 4 skriver
2 tror 5 hor
3 far
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Exercise 16

Answer in Swedish the following questions on the text:

Vad heter flickan i bussen?

Vad heter du?

Hur gammal ar flickan?

Vad studerar Gunilla?

Vad gor hon ofta pa kvillen?

Var stannar bussen?

Vad koper Gunilla?

1
2
3
4
5 Vilka dagar jobbar hon pa banken?
6
7
8

Exercise 17

Translate the text into English.
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Vocabulary to Chapter 2

affir-en-er
aldrig

alla

arton

att

bank-en-er
belgier-n-
bio(graf)-en-er
bo (3)

buss-en-ar
bat-en-ar
cykel-n, cyklar
dag-en-ar

dem

shop
never
everyone
eighteen
that
bank
Belgian
cinema
to live,
dwell
bus
boat
bicycle
day
them

dig

dricka (4)
duktig

dar

o

eller

elva
engelska-n
er

femton
fjorton
fram

you (sing
obyj)

to drink

gifted, able,
proficient

there

not, no

or

eleven

English

you (pl obj)

fifteen

fourteen

forward,
on

fram till
fredag-en-ar
fran

fa (4)
golv-et—

gd

gora (2)

hel

hem

henne
honom
hotell-et-
héra (2)
icke

idag
imorgon
jobba (1)
kaffe-t
kiosk-en-er

komma (4)
kontor-et-
kvill-en-ar
kopa (2)
land-et, linder
mellan

mig

nitton

nu

nar

ofta

058
parkering-en-ar
rékning-en

se (4)

sedan

sexton
sjutton
skida-n-or
skog-en-ar
skola-n-or

up to
Friday
from
to get
floor
to walk, go
to do
whole
home
her
him
hotel
to hear
not
today
tomorrow
to work
coffee
newsstand,
kiosk
to come
office
evening
to buy
country
between
me
nineteen
now
when
often
us
parking
smoking
to see
then, after
that
sixteen
seventeen
ski
wood, forest
school

skriva (4)

snart

snoa (1)

sprit-en

stanna (1)

stiga av (4)

student-en-er

studera

studerande-n—

svenska-n

sa

sdker

sondag-en-ar

teater-n,
teatrar

tidning-en-ar

till

titta (1)

tjugo

tolv

torg-et-

tretton

tro (3)

trott
tag-et—
tinka (2)
var
varfor
varifran

varuhus-et-

vem

vid

vilken

vinter-n,
vintrar

vdgg-en-ar

vanta (1)

ika (2)

ar-et-

to write
soon

to snow
spirits

to stop, stay
to get off
student
to study
student
Swedish
so

sure
Sunday
theatre

newspaper

to

to look

twenty

twelve

square

thirteen

to believe,
think

tired

train

to think

where

why

where...
from

department
store

who

at

which

winter

wall

to wait

to go, travel
year
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Chapter 3

In Chapter 3 you w:flﬁnd out:
* how to express is’ or 'of  in Swedish

 how to give instructions and commands

e how the modal auxiliary verbs (‘can’, 'shall’, ‘must’, etc.)
are used

* how adjectives and "it’ change form according to the noun
they are used with

* how to count from 20 to a billion.

Exercise 18

Give the Swedish for:
1 the child’s bicycle 5 the girls’ cats

19 Possessive of nouns

Possession in English is expressed either by the use of s’
with an apostrophe or by an ‘of” construction: ‘John’s car’;
‘the capital of Sweden’. By far the most common method in
Swedish is to add an -s to the noun: Jans bil; Sveriges
huvudstad. Notice that there is no apostrophe. A definite
article may be added to the first noun but never to the
second noun:

pojkens skidor
the boy’s skis

dagens ritt
dish of the day

skolans rektor
the headmaster of the school

flickornas mor
the girl’s mother

IMITATED PRONUNCIATION: svery-ehss huevud-stahd;
dahgenss rett; skoo:lanss rektor; flickoornass moo:r

2 the hotels of the country 6 the children of the school

3 the boys’ boats 7 the rooms of the house

4 the woman's house 8 the forests of Sweden
20 The imperative

The imperative is the form of the verb used for giving
commands. It varies according to the class of the verb;

in Class 1 and Class 3 the infinitive and the imperative are
identical, while in Class 2 and Class 4 the imperative is
formed by dropping the -a of the infinitive:

1 2 3 4
Infinitive stanna kora tro springa
Imperative Stanna!  Kor! Tro! Spring!
Stop! Drive! Believe!  Run!

Class 4 verbs with an infinitive that does not end in -a
(e.g. ga) form their imperatives in the same way as Class 3
verbs: Ga! ‘Walk!

To make the imperative negative simply add inte in the
usual way:

Stanna inte! Don’t stop!
Spring inte! Don't run!

Two imperative constructions are often used to express
‘please’. Literally, the expressions mean ‘Be kind and...’,
using var! the imperative of vara ‘to be":




Please come in!

Var s god och kom in!
Please stop here!

Var snill och stanna har!

Var sa god is used when offering someone something or
allowing them to do something; var snill is used when

requesting or appealing.

Notice the spelling change from infinitive komma to
imperative kom! Final m and n are rarely doubled even
when the preceding vowel is short, as here.

IMITATED PRONUNCIATION: chur:r; spring; vahr shaw goo:d aw
kom in; vahr shnell aw stanna hair.

Exercise 19

Give the Swedish for:

1 Drive home! 6 Please come soon!
2 Don’t come tomorrow! 7  Study Swedish!

3 Please write to me! 8 Buy aboat!

4 Listen to me! 9 Look at him!

5 Drink coffee! 10 Wait for us!

- maste
fé far

must, have to
be allowed to, may

In two-verb constructions they are used directly together
with the infinitive of the main verb:

Han kan komma imorgon.  He can come tomorrow.

Vi ska aka till Sverige. We shall travel to Sweden
Jag vill ldsa boken. I want to read the book.
Hon far ga pa bio. She may go to the cinema.

[n n.e.ga’rive constructions inte is placed after the modal
auxiliary verb:

Han kan inte komma.
Hon vill inte kora.

He can’t come.
She doesn’t want to drive.

The negative ‘must not’ is fir inte in Swedish:
Du far inte kora. You must not drive.

21 Modal auxiliary verbs
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Modal auxiliary verbs have little meaning on their own but
combine with the infinitive of another verb (‘the main verb’)
to show such things as possibility, permission and intention.

The most common modal auxiliary verbs in Swedish are:

Infinitive Present tense

kunna kan to be able to, can
skola ska (skall) shall, will, is to
vilja vill want to

Vocabulary (Exercises 20 and 21)

brev-et— letter dorr-en-ar door
Eeve-n-ar (TV-n-ar) TV musik-en music
oppna (1) toopen  stol-en-ar chair

LI;':;EATjiD PR?I;];L;NC[;\TION: (21) kunna, kan; skoola, ska;
, vill; mosteh; faw, fawr; laissa; (Vocabulary) b :ta ¥
durr; urpna; muesseek; stoo:l Ea s

Exercise 20

Give the Swedish for:

1 Gunilla wants to look at the books.
2 We can go by train to Malmé.

3 You must not buy so many books.
4

I must write seven letters today.




5 Who wants to look at TV?

6 They don’t want to go skiing tomorrow.
7 Ican't hear you!

8 When are we allowed to see him?

9 They can’t open the door.

10 I want to listen to the music.

22 The indefinite form of the adjective
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The pattern of adjective + noun constructions in Swedish
depends on the gender of the noun and on whether they are
being used with the indefinite article, the definite article, or
a possessive word. The forms used with the indefinite article
(and in a number of other situations) are:

En-nouns Ett-nouns Plural

no ending -t -a

svensk svenskt svenska Swedish
stor stort stora big

dyr dyrt dyra expensive
billig billigt billiga cheap
kall kallt kalla cold
trakig trikigt trikiga boring
ling langt linga long
tjock tjockt tjocka fat, thick
varm varmt varma hot

en svensk bil a Swedish car

ett dyrt hus an expensive house
billiga bilar cheap cars

en tjock bok a thick book

ett kallt hotell a cold hotel

trdkiga bocker boring books

The adjective follows this pattern in the following
circumstances:

(a) when used with the indefinite article (as above)

(b) when used with no article:

varm mat hot food
varmt vider hot weather
varma dagar hot days

(c) when the adjective appears in the predicate (separated
from the noun):

Maten ir varm. The food is hot.

Vidret dr varmt. The weather is hot.

Dagarna dr varma. The days are hot.
(d) when the adjective follows a number:

tva trdkiga bocker two boring books

fem trikiga filmer five boring films

(e) when used with indefinite adjectives e.g. nigon (nagot,
ndgra) ‘some, any’; ingen (inget, inga) ‘no, none’;
all (allt, alla) ‘all’; varje ‘every, each’; minga ‘many’.
(Néagon and ingen are dealt with in more detail in
Chapter 9.)

ingen stor stol no big chair
inget stort bord no big table
inga stora ligenheter no big flats

(f) when used with interrogative (question) adjectives e.g.
vilken (vilket, vilka) ‘which’:

v?lken dyr biljett which expensive ticket
V}lket dyrt hotell which expensive hotel
vilka dyra biljetter which expensive tickets

WHATED PRONUNCIATION: svensk; stoo:r, diir; billi, billit,
billi-a; kall; trawki, trawkit, trawki-a; lawng; chock; varm; varm
p1aht; varmt vaider; varma dahgar; fem trawki-a filmer; nawgon;
ingen; all (remember ‘a’ as in ‘man’); var-yeh; inga stoo:ra
laigenhayter; vilken dii:r bilyett
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Exercise 21

Give the Swedish for:

Olle has a Swedish bicycle.

Gunilla lives in a big house.

The tickets are too expensive.

I must buy some cheap chairs.

The capital of Sweden is big.

We see many boring films every year.
Eva’s flat is cold.

He drives an expensive Swedish car.
All thick books are boring.

10 Open the door! The house is too hot!

O 90 N Oy U e W

23 Irregular adjectives

There are a number of minor variations on the adjectival
endings described above. The most important of them are:

(a) Adjectives ending in a vowel add -tt in the Ett-form e.g.
fri, fritt, fria ‘free’.

(b) Adjectives ending in vowel + t double the tin the
Ett-form e.g. vit, vitt, vita ‘white’.

(c) Adjectives ending in -tt remain the same in the Ett-form
e.g. trott, trott, trotta "tired’.

(d) Adjectives ending in a vowel + d change to -tt in the
Ett-form e.g. god, gott, goda ‘good’".

(e) Adjectives ending in a consonant + d change to t in the
Ett-form e.g. hird, hart, hirda ‘hard’.

(f) Adjectives ending in nn drop an n in the Ett-form
e.g. sann, sant, sanna ‘true’.

(g) Adjectives ending in m double the m in the plural
e.g. tom, tomt, tomma ‘empty’.

(h) Adjectives ending in el or er drop the e in the plural
e.g. vacker, vackert, vackra ‘beautiful’; enkel, enkelt,
enkla 'simple’.

The plural of gammal ‘old’ is gamla.
Liten ‘small’ is also irregular: liten, litet, sm.

A small number of adjectives never change their form. Some
of them are very common words e.g. bra ‘good’, fel ‘wrong’.

A fe'.‘v of these adjectives can only be used in the predicate

gtt(;: in front of a noun) e.g. sénder ‘broken’, sluf ‘finished’
ers can only be used before a noun e.g. st . ’

unfortunate”: B

Stackars Jan! Poor Jan!
Filmen ir slut! The film is finished.
Exercise 22 |

Give the Ett-form of the following adjectives:

1 bred ‘wide’ 2 bld ‘blue’ 3 vat ‘wet’ 4 Litt ‘light, easy”
5 mild ‘mild’ 6 tunn ‘thin’

————

Exercise 23

Give the plural form of the following adjectives:

1 dum ‘stupid’ 2 gammal ‘old’ 3 liten ‘small’

4 nykter ‘sober’ 5 siker ‘sure’

L
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IMITATED PRONUNCIATION: (23) free, fritt, free-a; veet, vitt,
veeta; goo:d, gott, goo:da; hawrd, hawrt, hawrda; sann, sant,
sanna; toom, toomt, tooma; vacker, vackert, vackra; enkel, enkelt,
enkla; gammal, gamla; leeten, leetet, smaw; fayl; surnder; sluet;
stackarsh: (Ex. 22) brayd; blaw; vawt; lett; mild; tunn; (Ex. 23)
dum; niikter; saiker

e

Exercise 24

Give the Swedish for:

1 The house has a big white door.

Small children cannot read thick books.
Hot food is good when the weather is cold.
They are old and tired.

He is working in an empty house.

Brita’s bicycle is broken.

We have a good flat but it is too small.

He writes boring letters to many beautiful girls.

o N e R N

Poor Erik has to study every day.
10 (The) School is finished and now we are free!
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24 Numbers 20 —

20  tjugo
21  tjugoett (tjugoen)
22  tjugotva

(etc.)
30  trettio
31  trettioett (trettioen)
32  trettiotva

(etc.)

40  fyrtio

50 femtio
60 sextio
70  sjuttio
80  attio
90 nittio

100  hundra or etthundra
101  hundraett or etthundraett (-en)
152  (ettthundrafemtiotva
246  tvahundrafyrtiosex

1,000 tusen or ettusen

1,001  (etMtusenett (-en)(etc.)

1,000,000 en miljon (pl -er)
1,000,000,000 en miljard (pl -er)

Only the numbers ending in ‘one’ show the gender of
the noun:

en hund so tjugoen hundar, hundraen hundar etc.
ett hus so tjugoett hus, hundraett hus etc.

The year in dates is normally said as follows:

1886  artonhundradttiosex
MTATE]? PRONUNCIATION: chuegoo; chue-ett; chue-tvaw;
tretti; tretti-ett; tretti-tvaw; furrti; femti; sexti; shutti; otti; nitti;

hundra; hundra-ett; hundra-femti-tvaw; tuessen; milyoo:n;
milyard

Exercise 25

Write the following numerals and phrases in Swedish words:

(a) 24 ® 79 (k) 143

(b) 47 (g 92 () 231 dagar
(c) 38 (h) 88 (m) 471 ar
(d) 65 () 21 flickor (n) 1992

(e) B3 (j) 61 hotell




25 ‘Den’ or ‘det’?
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Den and det, both meaning ‘it’, refer respectively to
En-nouns and Ett-nouns:

Var ir boken? Jag har den hir.
Where is the book? I have it here.

Var ir kaffet? Jag har det hir.

Where is the coffee? I have it here.
Den, however, is much more resticted in its use than det.
Den is used in the construction ‘it is + adjective’ where the
‘it’ refers to an En-noun:

Han har en cykel. Den dr gammal.
He has a bicycle. It is old.

Hon har en hund. Den ir vit.
She has a dog. It is white.

Det is used in the following circumstances — in some of
which English would use a word other than ‘it’:

(a) in the construction ‘it is + adjective’ where the ‘it’ refers
to an Ett-noun:

Han har ett hus. Det ir stort. He has a house. It is big.

Hiir ir brevet. Det ir langt. Here is the letter. It is long.

(b) in the construction ‘it is + noun’ irrespective of the
gender and number of the noun:

Det ar en hund. It's a dog.

Det ir en stor hund. It's a big dog.

Det ir ett hotell. It's a hotel.

Det dr min bror. It/He is my brother.

Det ir min syster. It/She is my sister.

(c) where the ‘it’ is used in a general, impersonal way
without reference to a specific noun:

It's raining today.

Det regnar idag,

Det ir svart att forsta.
Hur gor man det?

It’s hard to understand.
How do you do it?

(d) corresponding to English ‘there’ in expressions such as:

Det finns ett hotell hir.
Det var en gang...

There is a hotel here.
There was once...

(e) In idiomatic responses such as Ja, det har ja.
ey jag (see Lesson

IMITATED PRONUNCIATION: de ay min broo:r; de ay min siister;

de rengnar idahg; de ay svawrt att furrshtaw;
hair; de vahr en gong w; de finns ett hawtell

Vocabulary

fin fine, nice
juni June
hav-et- sea

for att in order to
l{ada (1) to bathe
lite a bit, somewhat
fortfarande still

tycka om (2) to like
dirfor att because
bekvim comfortable
faktiskt actually
amerikansk American
sarskilt specially
avstind-et- distance
skin nice
sol-en-ar sun

skina (4) to shine
parkeringsplats-en-er car park
parkera (1) to park
lisa (2) to lock
strand-en, strinder shore
simma (1) to swim
sdga (4) to say




—

Exercise 26

Fill in the blanks in the following sentences with either den or
det. When you have finished and checked your answers in the
key, listen to the passage on the cassette, if you have it, and
practise reading it aloud.

(1) &r en fin dag i juni och Goran kor till havet for att bada.
Gérans bil ar lite gammal men (2) &r fortfarande bra.

Han tycker om (3) darfor att (4) ar mycket stor och
bekvam. (5) ar faktiskt en amerikansk bil. (6) dr inte
sirskilt 1angt till havet. Snart ser han (7) pa avstdnd.

(8) éir skont att bada nar solen skiner. Goran kor fram

till en stor parkeringsplats och parkerar bilen. Han ldser
(9) och gér till stranden.

IMITATED PRONUNCIATION:(Vocabulary) feen; yuni; hahv; fur:r
att; bahda: leeteh; foortfahrandeh; tiicka om; dairfur:r att;
bekvaim; faktist; amerikahnsk; sairshilt; ahvstond; shu_r:n; sootl;
sheena; parkayringss-plats; parkayra; lawssa; strand; simma; say-
ya; (Ex. 26) yur:ran

7 The sun is shining and the sea is blue.

e <]

Now it is raining and everyone (“all’ pl) is wet.

o

An old woman is reading the book to (fér) a
small boy.

10 The girl’s brother wants to listen to music.

11 There are many wide streets in Stockholm, the
capital of Sweden.

12 Can you understand what he is saying?
13 The chair is comfortable but the table is too small.
14 Please wait for me! I can’t run!

15 The film is long and boring and she doesn't like it.

Vocabulary to Chapter 3

Exercise 27

Give the Swedish for:
1 We go to Sweden because it is a beautiful country.

2 They like swimming (‘to swim’) in the sea.

3 Today he is sober but somewhat tired.

4 Itis not difficult to drive in Sweden.

5 Eva parks the car in (pa) an empty street.

6 We can't go to the cinema every day because the

tickets are too expensive.

all all film-en-er film
amerikansk American fin fine, nice
avstind-et-  distance finns(det there is, there
bada (1) to bathe finns) are
bekvim comfortable fortfarande  still
biljett-en-er ticket fri free
billig cheap fyrtio forty
bli blue fa (4) to be allowed
bred wide to, may
brev-et- letter for att in order to
bror, brodern brother forsta (4) to

brider understand
dum stupid god good
dyr expensive gang-en-er  occasion,
dirfor att because time
dorr-en-ar door hav-et- sea
enkel simple hundra hundred
faktiskt actually huvudstad-en, capital city
fel wrong huvudstider
femtio fifty hard hard
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in
ingen (inget,
inga)
juni
kall
| kunna (irreg)
| kora (2)
| lite
liten
lang
lasa (2)
ligenhet
-en-er
ldsa (2)
1att
mat-en
mild
miljard-en-er
million
miljon-en-er
min (mitt,
mina)
mor, modern,
modrar
musik-en
madste (irreg)
nittio
nykter
nagon (nagot,
nagra)
parkera (1)
parkering-
splats-en-er
regna (1)
rektor-n-er
ritt-en-er
sann
sextio
simma (1)
sjuttio
skina (4)
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in
none

June

cold

to be able
to drive

a bit, somewhat

little, small
long

to lock
flat,
apartment
to read
easy, light
food

mild
thousand

million
my

mother

music

must, have to
ninety

sober

some, any

to park
car park

to rain
headmaster
dish, course
true

sixty

to swim
seventy

to shine

skola (irreg)
skon

slut
sol-en-ar
springa (4)
stackars

stol-en-ar

stor

strand-en,
strander

SVar

svensk

syster-n,
systrar

sdga (4)

sarskilt

sonder

teve-n-ar

tjock

tom

trettio

trakig

tunn

tusen

tycka om (2)

var snill och

var sa god

-och

varje

varm

vilja (irreg)

vit

vat

vader, vadret

attio

6ppna (1)

shall, will

nice

finished

sun

to run

poor,
unfortunate
(people or
animals)

chair

big

shore

difficult
Swedish
sister

to say
specially
broken
TV

fat, thick
empty
thirty
boring
thin
thousand
to like
please
please

each, every
hot

to want to
white

wet
weather
eighty

to open

Chapter 4

This chapter concentrates on verbs. You will learn:

the distinction between ‘weak’ and ‘strong’ verbs

the imperfect (past) tense of weak and irreqular verbs
how reflexive verbs work

some more adjective patterns

how to make a polite request

how the order of adverbs in a sentence differs from English.

26 Weak and strong verbs

As in the other Germanic languages (including English)
there are strong and weak verbs in Swedish.

Weak verbs are those verbs that form their past tenses by the
addition of an ending;

Infinitive Imperfect
to love he loved
dlska (1) han dlskade

Strong verbs are those verbs that form their past tenses by a
change of vowel in the stem:

Infinitive Imperfect
to drink he drank
dricka han drack

The vowel changes in Swedish and English strong verbs are
not necessarily the same, nor are verbs that are strong in
English necessarily strong in Swedish.
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Of the four classes of verbs in Swedish (Section 10) Classes 1, ="
2 and 3 are weak, whereas all strong verbs are gathered as 4 Exercise 28
Class 4 irrespective of the particular vowel change. _
Give the imperfect forms of the following verbs:
1 betala (1) to pay 6 kolla (1) to check
27 The imperfect tense of weak verbs 2 sy (3 tosew 7 vixa ) to grow
The imperfect is the simple past tense of the verb. Swedish 3 félja (2) to follow § kinna (2) to know
has only one form to cover the English possibilities of, for 4 byta (2) to exchange, (people)
instance, ‘he talked’, ‘he did talk’ and ‘he was talking’.
] change 9 Dbero (3) to depend
The imperfect tense of weak verbs is formed by the addition 5 avsky (3) to detest 10 lyfta (2) to lift
of -ade, -de, -te or- dde to the stem of the infinitive (that is, -
the infinitive minus its final -a).
1 2a 2b 3
-ADE -DE -TE -DDE 28 Irregular verbs
Infinitive  kosta stinga roka ske -
to cost to close tosmoke  to happen ] There are many irregular verbs. So far we have met the
Imperfect kostade stingde rokte skedde : following common irregular verbs:
Skjortan kostade 210 kronor. - Infinitive Present Imperfect
The shirt cost 210 crowns. |
_ vara to be ar var
Han stiingde av teven, ; ha to have - Kade
He switched off the TV. heta to be called biatia hello
Hon rokte cigarretter. R to get far fick
She smoked cigarettes. ga to go gar gick
. ; saga to say sdger sade
Det skedde for tio ar sedan. : gora . gbr gjorde
It happened ten years ago. se to see e sig
kunna to be able kan kunde
There are a number of points to note about Class 2 verbs: [ skola shall, will ska skulle
' vilja to want to vill ville
(a) Verbs with a stem ending in k, p, t, s or x belong to 2b: ' - have to, must  maste maste
ika, kopa, mota (‘to meet’, imperfect métte), lisa. = komma to come kommer kom
(b) Verbs with a stem ending in consonant + d or consonant
+ tonly add -e in the imperfect: tinda (‘to light’, 3 Sade is usually pronounced and often written sa.
imperfect tinde); lyfta (‘to lift’, imperfect lyfte).
(¢) Verbs with a stem ending in -mm or -nn drop the
doubling before the imperfect ending: glémma (‘to
forget’, imperfect glomde).




Vocabulary (Exercises 29 — 30)

for... sedan
mycket
klinning-en-ar
skjorta-n-or
byxor (pl)
kjol-en-ar
tréja-n-or
vindjacka-n-or
mdossa-n-or
kldder (pl)
krona-n-or
restaurang-en-er
cigarett-en-er
sa snart (som)
leka (2)

gul

rod

ago
much
dress, frock
shirt
trousers
skirt
sweater
anorak

cap

clothes
CrOWI
restaurant
cigarette

as soon as
to play
yellow

red

Exercise 29

Give the Swedish for:

1 She was sewing a blue dress two days ago.

2 Goran bought four white shirts in (pa) the

department store.

(= T B

buy.

~]

He went home and changed clothes.
Jan lit a cigarette and read the newspaper.
Eva’s new cap cost 400 crowns.

Eva detested a new sweater which Jan wanted to

How much did the trousers cost?

8 He wanted to buy her a skirt.
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9 They couldn’t forget the girl in the shop.
10 We liked him as soon as we saw him.

11 It happened fifteen years ago.

12 1couldn’t hear what he said.

13 They loved children and played with them every
day.

14 The trousers were too big and the anorak was too
small.

15 I followed her to a restaurant.

29 The definite form of the adjective

We have already seen (Section 22) the indefinite construction
of adjective + noun. The construction that is used together
with the definite article is as follows:

En-nouns Ett-nouns Plurals

den grona kjolen det grona bordet  de gréna kjolarna
the green skirt the green table the green skirts
Notice two things:

(@) The adjective is in the -a form irrespective of gender and
number. (When referring to one male, it sometimes ends
in -e e.g. den unge pojken.)

(b) There is a double definite article i.e. the end article on
the noun and a new article which is either den, det or
de depending on gender and number.

The adjective liten ‘small’ has an irregular definite form:
den lilla flickan, det lilla huset, de sm3 flickorna.

The definite constuction is used in two sets of circumstances:
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(a) with the definite article (as above)

(b) with the demonstrative words den/det/de hir ‘this’,

‘these” and den/det/de dar ‘that’, ‘those’.
den hir nya vindjackan

det dir billiga hotellet
de hir gamla byxorna

this new anorak
that cheap hotel
these old trousers

Exercise 30

Change the following indefinite expressions into the

definite form:

en vit skjorta
gamla klader

ett nytt hotell

en rod vindjacka

gula byxor

o W R

6
7
8
9

en billig bil

ett stort hus
grona klanningar
ett langt tig

10 stora hus

Vocabulary (Exercises 31 and 32)

sko-n-r
strumpa-n-or
strumpbyxor (pl)
blus-en-ar
dverrock-en-ar
regnrock-en-ar
triningssko-n-r
brun

gron

gra

svart

smutsig

for

igar

morgon-en, morgnar

shoe
stocking
tights
blouse
overcoat
raincoat
trainer
brown
green
grey
black
dirty

for
yesterday
morning
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Exercise 31

Give the Swedish for:

Please buy those brown shoes.

The grey raincoat was old and dirty.

The small boy wanted to buy the red trainers.

This black overcoat is too small.

Gunilla bought these expensive new tights yesterday.
Long stockings are too hot in the summer.

That yellow blouse cost too much.

I paid 450 crowns for this little anorak.

O O N W s W R

She bought that raincoat because it was raining,

10 I want to exchange the black shoes.

30 Polite requests
The following are common ways of asking and thanking for
things.
Vad far det vara?
What would you like/What can I do for you?
Kan jag hjilpa dig/er?
Can 1 help you?

Jag skulle vilja ha hatten tack.
I'd like the hat, please.

Jag tar méssan tack.
I'll take the cap, please.

Kan jag fa blusen tack?
Can I have the blouse, please?

Var snill och visa mig skjortan.
Please show me the shirt.
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Ar det bra s3? Some other very common reflexive verbs are:
Is that right? Is that everything? '

y y gifta sig (2) to get married
Tack ska nugl:: bl _ kli sig (3) to get dressed
Thank you. 1 kinna sig (2) to feel
Tack si mycket! i ligga sig (4, imp lade) to lie down, go to bed
Thank you very much. ‘ lira sig (2) to learn
Ja, tack! 1 raka sig (1) to shave
. e o g sitta sig (4, imp satte) to sit down
€5 prense. 1 tvitta sig (1) to wash
Nej, tack! !
No, thank you. : |_
Varsagod is used in a number of circumstances, particularly: i Exer CiSE 32
(a) When someone has given you something and you have
thanked them they will respond with Varsigod!ie.itis | Fill in the appropriate reflexive pronoun:
equivalent to "You are welcome’. 1 1 Han rak
(b) When someone gives you something they will often say anrakar__ pi morgonen.
Varsigod! i.e. equivalent to ‘Here you are'. 2 Vigifte  for tio 4r sedan.
(c) When someone is giving you permission to do S  Hon skvadade o
something or waving you on in front, they will often say y — ’
Va_[sigud! 4 Deldrde _ svenska.
5 Kannerdu __ trott?
. 6 Han sdtter ___ pa stolen.
31 Reflexive verbs 7 Viligger pél kvillen,
Reflexive verbs involve the subject in performing some 8 Skynda __, Erik!
action upon itself and are accompanied by a reflexive 9 Dutvattade _inte igar

pronoun such as ‘myself” or "herself’ e.g. ‘I washed myself’.
10 Nu ska ni ldgga .

Reflexive verbs are far more common in Swedish than in

English. The construction is as follows - notice that the ' =

reflexive pronoun is the same as the normal object pronoun

(Section 17) except in the third person. | Vocabulary (Conversation and
Exercise 35)

jag skyndar mig (1) [ hurry

du skyndar dig you hurry

han/hon etc. skyndar sig he/she etc. hurries expedit-en-er shop assistant

vi skyndar oss we hurry par-et- pair

ni skyndar er you hurry - passa till (1) to match

de skyndar sig they hurry




ha rad att to be able to afford
da then
bast best
storlek-en-ar size
prova (1) to try on
passa (1) to fit
jattebra really good
kvalitet-en-er quality
ialla fall in any case
pase-n-ar bag
kafé-t-er café
kopp-en-ar cup
fattig poor
CONVERSATION
Expediten Goddag! Vad fir det vara?
Lars Jo, jag skulle vilja ha ett par traningsskor.
Expediten Vi har de har i vitt och de dar i blatt.
Lars De ska passa till byxorna. Jag har inte rad
att kopa nya byxor.
Expediten D4 ar det bést att ni tar de vita. Vad har ni
for storlek?
Lars Storlek 45. Kan jag fa prova dem?
Expediten Varsdgod! Passar de?
Lars Ja, de ar jattebra. Vad kostar de?
Expediten 799 kronor. Men kvaliteten...
Lars Ja, ja —jag tar dem i alla fall. Kan jag fd en

pdse? Och var finns det ett bra kafé?
Nu mdste jag dricka en kopp kaffe...

32 Grammar and idioms in the
conversation

(a) Expressions of quantity in Swedish do not have any
equivalent to the ‘of” in “a cup of coffee’.
en kopp kaffe a cup of coffee
en par skor a pair of shoes

(b) When an indefinite noun form of a colour is needed the
Ett-form of the adjective is used: i vitt ‘in white’; i blatt
‘in blue’; i rott ‘in red’.

(c) Vad har ni/du fér... is a very common variant and more
idiomatic than vad ir...

(d) Kan jag fi + noun is ‘may I have..; kan jag £& +
infinitive is ‘may I..." asking for permission.

(e) The prefix jitte- (literally ‘giant’) is very commonly used
to strengthen adjectives: jattebra ‘really good’; jittestor
‘really big’.

Exercise 33

Answer in Swedish these questions on the conversation:
1 Vad vill Lars képa?

2 Varfor ska skorna passa till byxorna?

3 Vilken storlek har Lars?

4 Hur mycket kostade skorna?

5 Vad ville Lars dricka?

Exercise 34

Translate the conversation into English.




33 Word order of adverbs in main clauses :.

Word order in questions and the order of subject and verbin }

main clauses have already been mentioned (Section 8, 3, 16).
Adverbs are words or phrases that modify the meaning of
the verb or some aspect of the clause. Many, but far from all,
adverbs are derived from adjectives, e.g. adjective
‘beautiful’, adverb ‘beautifully’. Examples of adverbs not
derived from adjectives are: ‘soon’, ‘never’, ‘always’.

(a)

The normal position for simple adverbs in main clauses
is immediately after the verb or, where there is an
auxiliary verb, after the auxiliary verb:

Han laser aldrig. He never reads.

Hon kommer snart. She’ll come soon.

Jag kan inte dka skidor. I cannot ski.

Vi ska méjligen kdpa huset. We will possibly buy the
house.

(b) For reasons of style and emphasis, however, an adverb

(c)
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may often start the main clause (Section 16). In such
cases there will be inversion of subject and verb:

Aldrig liser han.

Snart kommer hon.

Inte kan jag dka skidor.
Moajligen ska vi kdpa huset.

The main exception to (a) is that object pronouns, unless
they are being particularly stressed, will stand between
the verb and the adverb:

Han dlskar henne inte.  He doesn’t love her.

Vi ser honom aldrig, We never see him.

Jag kopte den inte. [ didn’t buy it.

Compare this to the order when the object is a noun:

Han dlskar inte kvinnan. He doesn’t love the woman.

(d) There are, of course, other more complex adverbs, often
phrases expressing manner, place or time. These would
be placed after the simple adverbs and usually in the
order (i) manner (i) place (iii) time:

Han skyndade sig genast till kontoret i morse.
He hurried atonce to the office this morning.

It would be quite permissible to start the clause with any
one of these adverbial elements as long as the subject
and verb were then inverted:

I morse skyndade han sig genast till kontoret.

Exercise 35

Make the ﬁ[‘)ﬂﬂwfﬂ g sentences negative by putting inte in the
correct position:

Evas mor var s4 fattig.

Jan tyckte om lararen.

Han kunde gora det.

Vi kan forstd svenska.

Jag dricker kaffe pa morgonen.

Vi sdg honom p4 tdget.

Erik kopte den igdr.

== I - ) R I S B

Du kan gd pd teater nér du vill.
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Exercise 36

Rewrite the following sentences putting the word or phrase in

italics at the beginning:
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1 Viska gé pa bio imorgon.
2 Jag jobbar pad banken varje dag.
3 Han akte hem pd kuvillen.
4 Hon képte fem par skor i Stockholm.
5 Nibodde i Sverige fir femfon dr sedan.
Vocabulary to Chapter 4
avsky (3) to detest giftasig (2)  toget
bero (3) to depend married
betala (1) to pay glomma (2)  to forget
blus-en-ar blouse gra grey
brun brown gron green
byta (2) to exchange, gul yellow
change ha rad att to be able to
byxor (pl) trousers afford
bist best hatt-en-ar hat
cigarett-en-er cigarette hjilpa (2) to help
den/det/de the i alla fall in any case
den/det/ that, those igar yesterday
de dir i morse this morning
den/det/ this, these jattebra really good
de hir kafé-t-er cafe
da then kjol-en-ar skirt
expedit-en-er shop kli sig (3) to get
assistant dressed
fattig poor klader (pl) clothes
folja (2) to follow klinning dress, frock
for for -en-ar
for... sedan ago kolla (1) to check
genast at once kopp-en-ar cup

kosta (1)
krona-n-or
kvalitet-en-er
kinna (2)

kinna sig (2)
leka (2)

lyfta (2)
ligga sig
(4, imp
lade)
lira sig (2)
morgon-en,
morgnar
mycket
mdajligen
mossa-n-or
mdta (2)
par-et—
passa (1)
passa till (1)
prova (1)
pase-n-ar
raka sig (1)

regnrock
-en-ar

restaurang
-en-er
16d

to cost
crown

quality
to know

(people or
places)

to feel

to play
(as children
play)

to lift

to lie down,
go to bed

to learn
morning

much
possibly
cap

to meet
pair

to fit

to match
to try on
bag

to shave
raincoat

restaurant

red

roka (2)
sig

ske (3)
skjorta-n-or
sko-n-r
skynda sig (1)
smutsig
storlek-en-ar
strumpa-n-or
strumpbyxor
(pD)
stinga (2)
stinga av (2)
svart
sy (3)
sa snart (som)
sdtta sig
(4, imp satte)
ta (4, imp tog)
triningssko
-n-r
tréja-n-or
tvitta sig (1)
tinda (2)

vindjacka-n-or

visa (1)
vixa (2)
dlska (1)

to smoke

him/her/
itself,
themselves

to happen

shirt

shoe

to hurry

dirty

size

stocking

tights

to close

to switch off
black

fo sew

as soon as
to sit down

to take
trainer

sweater
to wash
to light
anorak
to show
to grow
to love

overrock-en-ar overcoat
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Chapter 5

Chapter 5 covers:

e asking and telling the time

* possessive adjectives/pronouns (‘my/mine’, etc.) and their
form when used with nouns

s the imperfect tense of strong verbs

* when the definite article can be omitted

¢ relative pronouns (“who’, ‘that’, ‘which’).

34 Clock time

The usual ways of asking and telling the time are as follows:

Q: Hur mycket ir klockan? What's the time?
Vad ar klockan?

A: Klockan ar ett. It's one o' clock.
Den ir ett.
Den ir kvart i ett. 1It's quarter to one.

Den ar kvart dver ett. It’s quarter past one.

Den ar tjugo (minuter) i ett. It’s twenty to one.
Den ar tjugo (minuter) Gver ett. It's twenty past one.

The half-hour works on the pattern of ‘half on the way to’,
not "half past’”:

Den ir halv tva.
Den ir halv tre.

It’s half past one.
It's half past two.

The times between twenty past the hour and twenty to the
hour are a little more awkward in that they use the half-hour

—

as their baseline:

Den ir fem i halv tva. It’s twenty-five past
one.

Den ir fem tver halv tva. It’s twenty-five to two.

To ask or answer at what time something happens use the

following pattern:

Q: Hur dags gar tiget? At what time does the

frain go?
Nir gar tiget? When does the train
go?
A: Klockan ett, At one o’clock.
Klockan halv tva. At half past one.
Klockan kvart dver ett. At quarter past one.

The 24-hour clock is commonly used for official purposes, in
which case the spoken pattern is as follows:

Klockan ett och trettio. 01.30
Klockan tretton noll fem. 13.05

Notice these written abbreviations:
kl. = klockan = o’clock

em. = eftermiddag = p.m. (afternoon)
fm. = férmiddag = a.m. (forenoon)

CONVERSATION 1

Ulla Goddag. Nir gir taget till Stockholm?
Hello. When does the train for
Stockholm leave?
Biljettexpeditéren Klockan femton och trettiofem.
(Ticket clerk) Fifteen thirty-five.
Ulla Hur dags kommer jag fram?
What time do 1 arrive?
Biljettexpeditéren Klockan tugo och tio.
Twenty ten.
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Ulla Det ir for sent. Jag vill komma fram
senast klockan sju.
That is too late. 1 want to arrive at
seven o'clock at the latest.

Biljettexpeditoren Det gar ett tag tretton och fyrtio.

Da ir ni framme i Stockholm arton
och femtio.

There is a train leaving at thirteen forty.
Then you are in Stockholm at eighteen

fifty.
Ulla Tack sia mycket.
Thank you very much.

Carina

Goran

Carina

Goran

Carina

Goran

CONVERSATION 2

Du Géran, ska vi ga pa bio i kvall?

Géoran, shall we go to the cinema this evening?
Nér bérjar filmen?

When does the film start?

Halv atta,

Half past seven.

Det ir for tidigt. Jag jobbar till kvart i sju
idag.

1t is too early. I am working until quarter to
seven today.

Det var synd. Hur linge jobbar du imorgon?
That’s a pity. How long are you working
tomorrow?

Imorgon slutar jag tio minuter dver sex.
Tomorrow I finish at ten past six.
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35 Grammar and idioms in the
conversations

You will find all the new words in these conversations in the
vocabulary list at the end of the lesson.

(@) Notice the use of the verb ga with the meaning ‘depart’

(b)

()

(d)

here:
Taget gar kl. 5. The train leaves at 5.
Bussen gar kl. 10. The bus leaves at 10.

Railway timetables list avgiende tig ‘departures’ and
ankommande tag "arrivals’.

“To arrive”: the two phrases komma fram and vara
framme both mean ‘to arrive’ but they use different
prepositions (till and i):

Nir kommer hon fram till Stockholm?
Nir dr hon framme i Stockholm?
When does she arrive in Stockholm?

[mpersonal constructions such as det gir ett tig k.
13. 40 are very common in Swedish. In English this
only occurs with the verb ‘to be’ e.g. ‘there is a train at
13.40" whereas very many Swedish verbs may be used
in this way:

Det kommer en buss snart.

There is a bus coming soon.

Det sitter en flicka i rummet,
There is a girl sitting in the room.

Du Géran! The use of du to attract someone’s attention
is common and does not have the abruptness an English
speaker might expect.



(e) Det var synd ‘that’s a pity”. Notice the use of the past
tense. Swedish frequently uses the imperfect in
exclamations of this sort:

Det var snallt! Det var synd!
That's kind! That's expensive!

Exercise 37

Give the Swedish for the following times:

(@) 1 13.25 5 10.05
2 17.10 6 1215
3 01.40 7 1855
4 06.35 8 03.50
(b) 1 five past two 5 twenty-five past three
2 half past twelve 6 quarter past seven
3 quarter to eight 7 five to nine
4 ten to eleven 8 twenty-five to four

36 Possessive adjectives and pronouns

The possessive adjectives are:

Singular min (mitt, mina) my
din (ditt, dina) your
hans his
hennes her
dess its

Plural var (vart, vara) our
er (ert, era) your
deras their

Note that hans, hennes, dess and deras do not have

different forms for Ett-nouns and plurals, but min, din, vair

and er do:
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din bok my book hennes bil her car
ditt hus your house hennes hus  her house
dinabarn  your children hennes klider her clothes

The possessive pronouns are identical to the possessive

between e.g. ‘my” and ‘mine’, ‘you’ and “yours’,

min bok my book Boken dr min. The book is mine.

ditthus your house Husetirditt. The house is yours.

37 Possessive form of adjective + noun

We have already seen the indefinite and definite
constructions of adjective + noun ( Sections 22 and 29).
When an adjective + noun construction is used after the
possessive adjectives, the adjective will always use the
-a form:

min svenska bil my Swedish car
mitt svenska hus my Swedish house
mina svenska bécker my Swedish books

This pattern is also followed when the adjective + noun is
preceded by a noun with the possessive -s (Section 19):

Jans svenska bil Jan’s Swedish car
pojkens svenska skidor the boy’s Swedish skis

adjectives: this is unlike English, where a distinction is made

Vocabulary (Exercises 38—41)

fot-en, fotter foot
till salu for sale

alltid always




Exercise 38

Give the Swedish for:

1 His shirt is black. 6 The raincoat is hers.
2 Our students are young. 7 Your (pl) house is old.
3 The shoes are mine. 8 Their dog is white.

4 Her hat is too big. 9 My feet are small.

5 The books are ours. 10 It is her skirt.

Exercise 39

Give the Swedish for:

W oo N gy o N

[y
o

11
12

Do you want to buy their old clothes?

His little boy is watching (‘looking at’) TV.
Those books are mine and these books are yours.
I don't like her white dress.

Our old school was too small.

Can you see my red trousers?

The big room is hers and the small room is his.
I can’t read their long letter today.

My green raincoat cost 100 crowns.

She looked at Goran’s yellow anorak.

Where is the girl's new bicycle?

That woman’'s Swedish car is for sale.
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38 ‘Ja’ and ‘jo’
To answer ‘yes’ to a positive question use Ja.

To answer ‘yes’ to a negative question use Jo.
y eg q

Q: Ar Anders hemma? A: Ja.

[s Anders at home? Yes.

Ar Anders inte hemma? Jo.

Isn't Anders at home? Yes (he is).

Ska vi ga pa bio? Ja.

Shall we go to the cinema? Yes.

Ska vi inte ga pa bio? Jo.

Aren’t we going to the cinema? Yes (we are).
Drill 2

Respond with either ja or jo to the following questions:
Bor hon inte i Sverige?

Har du en svensk bil?

Ar han inte student?

Studerar de inte svenska?

Ar du hemma klockan 6?

Aker ni inte tag till Lund?

Kan vi komma imorgon?

o N e U e W

Vill hon inte kdpa blusen?
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39 The imperfect tense of strong verbs

Strong verbs are those verbs that form their past tenses by a
change of vowel in the stem (see Section 26). The following
are the most common vowel change patterns.

Infinitive Present Imperfect
(a) skriva write skriver skrev
bita bite biter bet
(b) sjunga sing sjunger sjong
bjuda offer bjuder bjod
supa drink super sdp
suga suck suger sog

(c) frysa freeze fryser fros
flyga fly flyger flog
(d) spring run springer sprang
finna find finner fann
(e) dra drag, pull drar drog
ta take tar tog
(f) svilta starve svalter svalt
stjdla steal stjil stal

Note the irregularities in the imperfect of dra, ta and stjila.

The i in Group (a) is long whereas the i in Group (d) is short.
Remember the convention in Swedish spelling: a long vowel
is followed by a single consonant whereas a short vowel is
followed by two or more consonants.

Exercise 40

Give the imperfect forms of the following strong verbs:

1 ljuga tell a lie 4 njuta enjoy

2 forsvinna disappear 5 tiga be silent, say
nothing

3 skina shine 6 duga be suitable
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7 bryta break 10  riva tear
8 wvinna win 11 fara travel

9 hinna manage,
have time

12 béra carry

40 Omitting the indefinite article

The indefinite article is not used in Swedish in a number of
situations where it would be expected in English, such as:

(@) In simple statements of profession, nationality, religion
or political and regional affiliation:

Bill dr engelsman.
Bill is an Englishman.

Ulla dr journalist.
Ulla is a journalist.

Lars ir socialist.
Lars is a socialist.

Barbro ar katolik.
Barbro is a Catholic.

Fredrik ar stockholmare.
Fredrik is a Stockholmer.

However, if such statements are qualified by an adjective
the indefinite article is used:

Han ir en vilkind journalist.
He is a well-known journalist.

(b) When a singular noun is used in a general sense:

Har du bil?
Have you got a car?

Ja, jag har bil.
Yes, I've got a car.




Exercise 41

Give the Swedish for:
Karin wrote a long letter.
The sun shone and the weather was beautiful.
Olof was a teacher in Malmo.
The boys ran to the station.

1

2

3

4

5 She disappeared at half past six.
6 He was a socialist but now he is a Catholic.
7 Par sang to (for) us.

8 They always sang when they drank.

9 The young Englishman was silent.

10 1 wanted to come but I didn’t have time.

41 Relative pronouns

By far the most common relative pronoun is som
(‘who’, ‘whom’, “which’, ‘that’). It covers both singular
and plural and both subject and object.

Jag skrev till en flicka som bor i Lund.
1 wrote to a girl who lives in Lund.

Hir ir boken som jag kiopte.

Here is the book that I bought.
Wherever the relative pronoun may be left out in English it
may normally also be left out in Swedish:

Hir ir boken jag kopte.
Here is the book I bought.

Flickan jag dlskar bor i Lund.
The girl I love lives in Lund.

Never place a preposition in front of som. Use instead the
‘hanging’ preposition as in idiomatic English.
Flickan (som) jag skrev till.

The girl to whom I wrote/The girl (who) I wrote to.

The possessive of the relative pronoun is vars (‘whose’ —
singular and plural) or vilkas (‘whose’ - plural only).

Mannen, vars hus brann ner, skrattade.
The man whose house burned down laughed.

When vars/vilkas is followed by an adjective, that adjective
will take the -a form:

Dir star mannen, vars stora hus brann ner.
There stands the man whose big house burned down.

In very formal written style vilken (vilket, vilka) will
occasionally be met as a relative pronoun. It must agree
in gender and number, and it may be preceded by a
preposition.

Huset, il vilket de flyttade, var mycket gammait.
The house to which they moved was very old.

It would be much more natural style these days to use the
‘hanging’ preposition:

Huset, som de flyttade till, var mycket gammalt.
The house that they moved to was very old.

When the relative pronoun refers back to the sense of a
whole statement as opposed to a particular word som
cannot be used. In such cases vilket (always the Ett-form)
must be used.

Hon pratar for mycket, vilket ir tréttsamt.
She talks too much, which is tiring.




Notice the use of som in the following idiomatic

construction used for emphasis. It covers the situations CONVERSATION

where English would use ‘He is (was) the one who...” or Tt - ‘

is (was) him who...". Expediten Hej, Anna! Det var linge sedan! Hur har
] du det nufértiden?

Det ir han som skriver romaner.

Hello Anna! It’s a long time since we met!
He's the one who writes novels.

How are things with you nowadays?

Det var Gunilla som jobbade pi banken. Anna  Tack fint. Och du?
It was Gunilla who worked at the bank. 1 Fine, thanks. And you?
Expediten Tack, bara bra. Jag jobbar hir nu. Men du...
: Thanks, just fine. I work here now. But you...
Drill 3 | Anna Ja{g b_or i Gi:iteborg.nu,.men jag ar har
‘ dérfor att mamma ir sjuk. Hon har
lace the simple statements with the idiomatic response b | influensa.
f:?o?;;vs: - E | I live in Gothenburg now but I am here
; E | because Mum is ill. She has flu.
Han laser svenskfl. Expediten Sa synd di! Hilsa henne sa gott.
Det ar han som ldser svenska. E | What a shame! Wish her all the best.
1 Jan dker till Sverige. = Anna D_f.'t s-ka jag gora. HO‘.l-'l dr redan pa
B . : | bittringsvigen men jag ska stanna ett
2 Hon kopte bocker. ? par dagar 1L
: E | I'll do that. She is already on the road to
k hem. - Y
.. - recovery but I'll stay a couple more days.
4 Anna tycker om barn. i Expediten Vad fir det vara forresten?
. E What can I do for you, by the way?
kan komma imorgon. _
B leglan s a— E | Anna Kan jag fa Dagens Nyheter och ett
6 Lars sop. - skrivblock, tack.
o i b 1 Can I have the Daily News and a writin
4 bio igdr. | Y 8
7 Vi gick pa bio igar. . ood nikose?
8 Han sjong. | Expediten Ja, varsigod. Nagot annat?
] Yes, here you are. Anything else?
% Bow'wans, £ Anna Nej tack, det ir bra si.
10 Goran ljuger. 1 No, thank you, that's fine.
= Expediten 7 k. for tidningen och 24:50 for
skrivblocket. Det blir 31:50.

7 crowns for the paper and 24:50 for the
writing pad. That'll be 31:50.
Anna Varsagod.
Here you are.
Expediten Tack.
Thank you.




42 Grammar and idioms in the
conversation

(a) The idiomatic use of ha in such phrases as Hur har du

(b

—

(c)

det? ‘'How are things with you?” is very common.

Jag har det bra nufortiden.

Things are fine for me these days.
Ulla har det svart just nu.

Ulla is having a bad time of it just now.
Ha det bra!

All the best! Keep well!

Hilsa (literally ‘to greet’) is also used to send greetings
as here. The verb with preposition hilsa pd means ‘to
visit’.
Hiilsa henne fran mig!
Give her my best wishes!
Han hilsade pd Gunilla nir han var i Goteborg.
He visited Gunilla when he was in Gothenburg.

A careful distinction has to be made between the use of
annan/annat/andra (‘other’) and ...till in statements
such as:

Jag vill ha en kopp till.
I want another cup i.e. one more.
Jag vill ha en annan kopp.
1 want another cup i.e a different cup.
Kan du stanna en dag till?
Can you stay another day i.e. one more?
Kan du komma en ann